
МИНОБРНАУКИ РОССИИ
Федеральное государственное бюджетное образовательное
учреждение высшего образования
«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ»)
Историко-филологический факультет
Кафедра теоретического и прикладного языкознания

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) «Академическое письмо» по направлению подготовки
45.04.01 Филология направленности (профиля) «Литература в кросс-культурных проекциях» ФГБОУ ВО

«ЧелГУ»
Версия документа - 1 стр. 1 из 6 Первый экземпляр __________ КОПИЯ № _____

 ФГБОУ ВО «ЧелГУ»

Фонд оценочных средств для промежуточной аттестации

по дисциплине (модулю)
Академическое письмо

Направление подготовки (специальность)
45.04.01 Филология

Направленность (профиль)
Литература в кросс-культурных проекциях

Присваиваемая квалификация
магистр

Форма обучения
очная

Челябинск 2026 г.

Документ подписан простой электронной подписью
Информация о владельце:
ФИО: Таскаев Сергей Валерьевич
Должность: Ректор
Дата подписания: 02.06.2026 08:54:04
Уникальный программный ключ:
04c19ed8bfb98f3b6cb77a486b9a8788b8322323



45.04.01 Филология, Литература в кросс-культурных проекциях, Академическое письмо, 2026, 
очная

Фонд оценочных средств дисциплины (модуля) одобрен и рекомендован:
Проректор по учебной работе утверждено 27.02.26 А.А. Саламатов

Ученым советом историко-филологического факультета

Протокол заседания № 7 от 09.02.2026

Председатель Ученого совета
историко-филологического 
факультета согласовано Н. В. Гришина 

Заседанием кафедры теоретического и прикладного языкознания

Протокол заседания № 10 от 29.01.2026

Заведующий кафедрой согласовано А.А. Селютин

Автор (составитель) М.А. Киселева 

Структура фондов оценочных средств соответствует приказу ректора ФГБОУ ВО «ЧелГУ» от 
27 сентября 2022 №573-1



МИНОБРНАУКИ РОССИИ
Федеральное государственное бюджетное образовательное
учреждение высшего образования
«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ»)
Историко-филологический факультет
Кафедра теоретического и прикладного языкознания

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) «Академическое письмо» по направлению подготовки
45.04.01 Филология направленности (профиля) «Литература в кросс-культурных проекциях» ФГБОУ ВО

«ЧелГУ»
Версия документа - 1 стр. 2 из 6 Первый экземпляр __________ КОПИЯ № _____

 ФГБОУ ВО «ЧелГУ»

Содержание

1. Паспорт фонда оценочных средств.
2. Перечень формируемых компетенций:
2.1. компетенции, закрепленные за дисциплиной.
3. Содержание оценочных средств по дисциплине:
3.1. виды оценочных средств;
3.2. содержание оценочных средств.
4. Порядок проведения и критерии оценивания промежуточной

аттестации:
4.1. порядок проведения промежуточной аттестации;
4.2. критерии оценивания промежуточной аттестации по видам

оценочных средств;
4.3. результаты промежуточной аттестации и уровни

сформированности компетенций.



МИНОБРНАУКИ РОССИИ
Федеральное государственное бюджетное образовательное
учреждение высшего образования
«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ»)
Историко-филологический факультет
Кафедра теоретического и прикладного языкознания

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) «Академическое письмо» по направлению подготовки
45.04.01 Филология направленности (профиля) «Литература в кросс-культурных проекциях» ФГБОУ ВО

«ЧелГУ»
Версия документа - 1 стр. 3 из 6 Первый экземпляр __________ КОПИЯ № _____

 ФГБОУ ВО «ЧелГУ»

1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

Направление подготовки: 45.04.01 Филология
Направленность (профиль) Литература в кросс-культурных проекциях
Дисциплина: Академическое письмо
Семестр (семестры) изучения: 3
Форма (формы) промежуточной аттестации: зачет.

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной

Изучение дисциплины «Академическое письмо» направлено на
формирование следующих компетенций:

Коды
компетенции
(по ФГОС)

Содержание компетенций
согласно ФГОС

Перечень планируемых результатов по
дисциплине

УК-4 Способность применять
современные
коммуникативные
технологии, в том числе
на иностранном(ых)
языке(ах), для
академического и
профессионального
взаимодействия

Знать:
особенности и правила личной и
профессиональной письменной
коммуникации на русском и английском
языках;
современные коммуникативные
технологии для академического и
профессионального взаимодействия в
ситуациях письменной коммуникации на
русском и английском языках;
основные приемы взаимодействия на
русском и английском языках при
выполнении профессиональных задач.
Уметь:
понимать и анализировать тексты личной
и профессиональной коммуникации на
русском и английском языках;
применять современные коммуникативные
технологии для академического и
профессионального взаимодействия в
ситуациях письменной коммуникации на
русском и английском языках;
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использовать приемы взаимодействия на
русском и английском языках в ситуациях
письменной коммуникации.
Владеть:
навыками определения набора языковых
средств, подходящих для разных типов
текстов на русском и английском языках;
технологиями для академического и
профессионального взаимодействия в
ситуациях письменной коммуникации на
русском и английском языках;
навыками взаимодействия на русском и
английском языка при выполнении
профессиональных задач.
современными коммуникативными

3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ

3.1 Виды оценочных средств

№
п/п

Код компетенции/
планируемые результаты

обучения
Контролируемые темы

Наименование
оценочного
средства для

текущего контроля

Наименование
оценочного
средства на

промежуточной
аттестации

1

УК-4 Способность
применять современные
коммуникативные
технологии, в том числе
на иностранном(ых)
языке(ах), для
академического и
профессионального
взаимодействия

Научный дискурс Устный опрос Устный опрос
Стилистика научного
текста

Устный опрос Устный опрос

Употребление термина в
научном тексте

Устный опрос Устный опрос

Прагматические
характеристики научного
текста.

Практическое
задание

Практическое
задание №3

Структура научного
текста

Практическое
задание

Практическое
задание №3

Жанры научного
дискурса

Практическое
задание

Практические
задание №2

Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках
текущего контроля представлены в рабочей программе по дисциплине.
Полные комплекты оценочных средств и контрольно-измерительных
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материалов хранятся на кафедре и являются учебно-методическими
материалами ограниченного (конфиденциального) пользования.

3.2 Содержание оценочных средств

1. Устный опрос
Примерные вопросы для устного опроса:
- Виды академических текстов
- Структура научного текста
- Правила пунктуации английских сложных предложений
- Как повысить оригинальность текста
- Требования к оформлению статей в списке литературы.

2. Тест
1. Укажите статьи по теории языка
а. Концепт ДРУЖБА в русской лингвокультуре
б. Проблемы обучения арабов русскому письму
в. Стилистические особенности современных русских произведений.
г. Субъектно-объективные свойства парадоксального текста.

2. Какие слова могут быть включены в список ключевых слов для статьи
"Категориальный концепт ЛЮБОВЬ в английской лингвокультуре"
а. концепт
б. мифологема
в. категория
г. английский язык
д. лингвокультура
е. анализ

3. Какой процент оригинальности статьи требуется для публикации в
большинстве научных изданий?
а. 70%
б. 75%
в. 80%
г. 85%

3. Практическое задание
Примеры практических заданий
1. Составьте и оформите список литературы по теме языковая личность (5
источников)
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2. Найдите 5 статей по специальности 10.02.01.
3. Проанализируйте статью, поданную в журнал на соответствие
требованиям

4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ
ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ

В качестве задания для промежуточной аттестации студентам предлагается
написать статью и подать ее на рассмотрение в сборник научных статей.

4.1. Результаты промежуточной аттестации и уровни
сформированности компетенций

«Зачтено» ставится при условии, если студент предоставил справку
научного издания о принятии статьи к рассмотрению.

«Не зачтено» ставится при условии, если студент не подготовил статью к
публикации.


